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The article intends to present different approaches and definitions of the brain
drain concept over the years, debates that have appeared on defining this concept,
as well as to describe highly skilled migrants� categories, as they are described
in different specialized papers.

Obiectivul acestui articol este o prezentare a
diferitelor abordãri ºi definiþii ale conceptului
de migraþie, brain drain, precum ºi a diver-
selor tipologii utilizate pentru descrierea
categoriilor de migranþi highly skilled.

Indiferent cã este de naturã temporarã
sau permanentã, fenomenul brain drain devine
din ce în ce mai mult o componentã inte-
gralã a vieþii contemporane. Globalizarea,
împreunã cu liberalizarea pieþei ºi inte-
grarea globalã economicã încurajeazã o forþã
de muncã mobilã, dar, de asemenea, subli-
niazã creºterea decalajului nivelului de trai
între lumea dezvoltatã ºi cea în curs de
dezvoltare. În lumina schimbãrii naturale a
migraþiei, noile metode necesitã, pentru
realizare ºi menþinere, o miºcare ordonatã
a persoanelor în interiorul societãþii globale
care implicã din ce în ce mai mult mobi-
litatea.

Migraþia forþei de muncã înalt calificate
este un proces complex, multidimensional
ºi multimotivaþional, genereazã provocãri,
costuri ºi beneficii care se cer gestionate
corespunzãtor la scarã socialã, comunitarã
ºi individualã.

O trecere în revistã a
diferitelor definiþii ale
migraþiei

O caracteristicã importantã a populaþiei este
deplasarea dintr-un loc în altul. Dreptul de
a se deplasa a fost recunoscut la nivel
mondial de peste o jumãtate de secol, prin
adoptarea Declaraþiei Universale a Drep-
turilor Omului. Declaraþia stipuleazã în arti-
colul 13: �Oricine are dreptul sã se depla-
seze liber ºi sã-ºi stabileascã reºedinþa pe
teritoriul oricãrui stat� ºi �Oricine are drep-
tul sã pãrãseascã o þarã, inclusiv cea de
origine, ºi sã se întoarcã în þara sa�.

În Dicþionarul Explicativ al Limbii
Române, cuvântul migraþie/migraþiune vine
din fr. �migration�, latinescul �migratio,
-onis� ºi este definit ca deplasare în masã
a unor triburi sau a unor populaþii de pe un
teritoriu pe altul, determinatã de factori
economici, sociali, politici sau naturali (Dic-
þionarul Explicativ al Limbii Române, ediþia
a II-a, 1998).

Conform dicþionarului de sociologie
Larousse, migraþia desemneazã deplasarea
populaþiei unei regiuni în altã regiune, înde-
osebi din zonele rurale cãtre cele urbanizate,
dar ºi dinspre o societate spre alta. În ambele
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cazuri, cei care se deplaseazã nu sunt cei
mai sãraci, ci indivizii capabili sã sesizeze
decalajul dintre aspiraþiile lor ºi posibi-
litatea de a le realiza (Boudon, Besnard,
Cherkaoui, Lécuyer, 1996).

Migraþia, ca eveniment sociodemografic,
se referã la deplasarea unei persoane �
individual sau în cadrul unui grup � în
afara comunitãþii sale de rezidenþã, în de-
cursul unei perioade de referinþã date, pentru
a schimba domiciliul stabil ºi/sau locul de
muncã obiºnuit. O mulþime de evenimente
de acest tip constituie un fenomen de mi-
graþie. Aceastã distincþie dintre eveniment
ºi fenomen, clar statuatã în demografie, ar
mai putea fi completatã prin termenul
�proces de migraþie�. Migraþia este deci o
formã de �mobilitate teritorialã� (Zelinsky,
1971) sau �geograficã� (Shryock, 1971), ale
cãrei note specifice derivã din faptul cã
implicã deplasãri:

� în afara comunitãþii locale de rezidenþã;
� pentru a schimba rezidenþa sau locul de

muncã obiºnuit sau atât locul de re-
zidenþã, cât ºi locul de muncã (Sandu,
1984, 20).

În sens restrâns, prin miºcare migratorie
se înþelege deplasarea populaþiei dintr-o loca-
litate în alta sau dintr-o þarã în alta, însoþitã
de schimbarea statutului rezidenþial (do-
miciliul stabil). Orice persoanã care înre-
gistreazã evenimentul �migraþie� apare într-o
dublã poziþie: emigrant, pentru localitatea
de unde pleacã, ºi imigrant, pentru localitatea
unde îºi stabileºte noul domiciliu (Sora,
Hristache, Mihãescu, 1996, 201). Migraþia
sau migraþiunea se referã la deplasarea în
masã de pe un teritoriu pe altul a unor
triburi sau popoare, determinatã de factori
economici, sociali, politici (Breban, 1987,
625). Vasile Miftode defineºte migraþia ca
un fenomen de reechilibrare a balanþei demo-
grafice între zone sau localitãþi, un me-
canism de competiþie ºi reglare, o supapã
de siguranþã fãrã de care o colectivitate se
poate destructura din cauza schimbãrii

fundamentale a condiþiilor ei de existenþã
(Miftode, 1978, 79).

Puþine fenomene demografice ºi sociale
sunt la fel de greu de definit ca migraþia.
Un exemplu simplu este naºterea. În ge-
neral, un nou-nãscut este un produs al con-
cepþiei, o fiinþã care vine pe lume dupã o
perioadã de gestaþie de nouã luni. În sine,
conceptul de naºtere este destul de clar: este
produsul final al concepþiei, care se dezvoltã
în interiorul aparatului reproductiv al fe-
meii dupã ce gametul de la un bãrbat se
combinã cu gametul de la o femeie. De-
finiþia conceptului de moarte poate urmãri o
logicã similarã. La un anumit moment în
timp, o fiinþã vie înceteazã sã trãiascã:
aceasta este moartea. Putem distinge între
cauzele ºi tipurile morþii, dar se acceptã
faptul cã, atunci când o fiinþã umanã nu
prezintã semne de viaþã (ceea ce doctorii
descriu drept colaps cardiocirculator), omul
trebuie sã fie considerat mort. Naºterea ºi
moartea sunt procese biologice care ur-
meazã o logicã riguroasã. Migraþia, pe de
altã parte, aparþine unui tip de procese
sociale care nu pot fi clasificate. Este un
fenomen schimbãtor ºi deschis interpre-
tãrilor culturale. Migraþia nu poate fi ana-
lizatã corespunzãtor fãrã a face trimiteri la
o mulþime de consideraþii legate de þara de
origine a emigrantului ºi destinaþia aleasã,
cultura þãrii de origine ºi cea a þãrii de
destinaþie, forþele individuale, sociale ºi
politice care determinã migraþia, politicile
dezvoltate pentru a contracara fluxurile de
migraþie ºi aºa mai departe.

Migraþia este un fenomen cu faþete mul-
tiple, care nu pot fi înþelese dacã se face
referire doar la consideraþiile demografice,
ce constituie nu mai mult de o singurã
variabilã. Dicþionarele ºi enciclopediile de-
finesc migraþia drept circulaþia oamenilor
sau a animalelor dinspre o zonã spre alta.
Cauzele circulaþiei pot varia, dar, în gene-
ral, ele apar din necesitatea de supravie-
þuire. Prin definiþiile universal acceptate,
cuvântul �migraþie� nu poate fi folosit cu
referire la cãlãtoria zilnicã cãtre alt loc.
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Un lucrãtor care cãlãtoreºte în fiecare zi
pentru a ajunge la locul de muncã nu apar-
þine categoriei migranþilor, deºi se depla-
seazã dintr-un loc în altul, iar supra-
vieþuirea lui poate depinde de ceea ce face.
Migraþia constã în deplasarea zilnicã ºi repe-
tatã într-o singurã zonã de operare. În con-
formitate cu înþelesul actual al termenului,
migraþia este o deplasare care dureazã mai
mult de o zi pentru a fi completã ºi, în
general, conduce la o schimbare a domi-
ciliului persoanei. Cauzele sunt variate ºi
includ necesitãþile de supravieþuire, dar nu
se reduc la ele.

În definirea migraþiei, Enrico Todisco
ia în considerare trei filtre. Aceste filtre
sau variabile sunt: spaþiale, temporale ºi
sociale (http://www.merit.unimaas.nl/brain-
drain/). În sistemul lui Todisco, conceptul
de dimensiune spaþialã nu corespunde mã-
surãtorilor uzuale folosite pentru distanþa
geograficã. Atunci când vorbim despre mi-
graþie, adesea, facem acelaºi calcul greºit,
prin tendinþa de a ne raporta la distanþa cea
mai scurtã între douã puncte ºi mai puþin la
ruta �sigurã�. De fapt, formele tradiþionale
de mãsurare nu sunt adecvate pentru mã-
surarea distanþei atunci când facem referire
la migraþie. Dimensiunea spaþialã nu ia în
considerare numãrul de kilometri parcurºi,
orele de zbor sau zilele petrecute pe mare.
Niciuna dintre statisticile privind migraþia nu
furnizeazã informaþii despre distanþa par-
cursã sau timpul trecut. Deºi identificarea
dupã þara de origine nu este mai mult decât
un indicator de dificultate, este mai folositoare
decât o mãsurare singurã a distanþei, deoa-
rece furnizeazã informaþii privind compli-
caþiile sociale vizavi de migranþi. Este mult
mai relevant sã spui cã 100 de migranþi au
sosit din Albania, decât sã spui cã 100 de
migranþi au cãlãtorit 500 de kilometri pentru
a ajunge în Italia. Ar trebui sã facem dis-
tincþie între þara de origine, þara de cetã-
þenie ºi þara ultimului domiciliu, chiar dacã
criteriul se suprapune de obicei. Þara de
origine a devenit astãzi un criteriu universal,
folosit în statisticile naþionale ºi internaþionale.

Incapacitatea de a menþiona dacã �origi-
nea� face referire la locul de unde a venit
imigrantul, locul unde îºi are domiciliul
sau locul de naºtere reflectã faptul cã marea
majoritate a acestor cazuri sunt la fel, iar
distincþia nu este necesarã. Ca regulã, un
emigrant nãscut într-o þarã va fi cetãþean al
acelei þãri ºi va fi rezident aici pânã în
momentul migrãrii.

Variabila temporalã este mult mai com-
plexã. Timpul poate avea o semnificaþie
prezentã sau, altundeva, o semnificaþie aºteptatã.
Finalizarea proiectului de migraþie mar-
cheazã diferenþa dintre migraþia temporarã
ºi migraþia definitivã. Migraþia este tempo-
rarã dacã o persoanã renunþã la statutul de
migrant, se reîntoarce acasã ºi îºi redo-
bândeºte statutul anterior. Pe de altã parte,
migraþia definitivã apare atunci când statutul
de migrant în þara-gazdã înceteazã sã mai
fie temporar ºi devine permanent.

Existã douã tipuri de permanenþã:

1. primul tip este atunci când persoana
dobândeºte cetãþenia þãrii-gazdã;

2. al doilea tip este atunci când persoana
decedeazã acolo.

Dobândirea noii cetãþenii impune tre-
cerea prin filtrele administrative ºi judiciare
ale þãrii-gazdã, implicã anumite perioade
de continuitate în þara-gazdã, precum ºi
dorinþa de a rãmâne acolo. În eventualitatea
morþii, permanenþa nu este legatã de du-
ratã. Dacã o persoanã moare la un an dupã
ce a migrat, atunci, din perspectiva exis-
tenþei persoanei, migraþia a fost definitivã.
Pentru a ajunge la o definiþie practicã a
migraþiei definitive putem aºtepta ca toþi
migranþii sã moarã sau sã-ºi schimbe cetã-
þenia. Este necesarã folosirea unei referinþe
temporale prezente care sã mãsoare perioada
de timp în care un migrant a fost într-o
þarã. Este un termen de referinþã foarte
larg, deoarece cineva poate decide cã zece
ani reprezintã punctul terminus dupã care
o migraþie poate fi consideratã definitivã,
alþii pot selecta 15 ani sau chiar mai mulþi.
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Nu existã un consens internaþional cu pri-
vire la aceastã problemã. În orice caz, chiar
dacã am fi stabilit o limitã de timp, sã
zicem 15 ani, tot nu am fi prevenit cazurile
de migranþi care au stat o perioadã suficient
de lungã pentru a fi consideraþi permanenþi,
dar care au revenit în þara lor de origine
ori s-au deplasat cãtre o þarã terþã. Varia-
bila temporalã nu este menþionatã, de obicei,
în statisticile internaþionale. Dacã este in-
clusã ca parte a recensãmintelor, poate fur-
niza informaþii cu privire la perioada de
timp în care migranþii au fost în þara-gazdã.
Variabila temporalã poate fi ºi este utilizatã
în cercetãrile ad-hoc asupra rezidenþilor
strãini. Însã acestea sunt folosite în mod
limitat, pentru cã, în general, se referã la
un singur stat ºi, adesea, la o anumitã regiune
în cadrul acelui stat. Rareori sunt repetate aceste
studii. În câteva cazuri, durata de rezidenþã
este inclusã într-o solicitare de cetãþenie,
dar folosirea acesteia drept criteriu ar sub-
estima foarte mult numãrul migranþilor,
deoarece nu toþi cei care ajung la perioada
minimã de permanenþã solicitatã de legea
localã pentru cetãþenie vor aplica pentru
cetãþenie ºi nu toþi care fac solicitarea vor
face imediat pregãtirea. Dacã un stat a
stabilit zece ani de rezidenþã continuã ca
solicitare minimã, nu este de neconceput ca
un migrant sã poatã sã facã solicitarea de
cetãþenie mult mai târziu dupã acea perioadã.
În concluzie, este o variabilã cu valoare micã
în statisticile naþionale ºi internaþionale, dar
poate servi drept obiect de cercetare pentru
academicieni.

Criteriul social reprezintã a treia dimen-
siune a migraþiei. Conform lui Golini, varia-
bila socialã cuprinde douã criterii: cauza
ºi legitimitatea (http://www.merit.unimaas.nl/
braindrain/).

Trebuie sã þinem seama dacã migraþia
se bazeazã pe o decizie individualã sau se
încadreazã în miºcarea unui grup ºi, în caz
afirmativ, sã luãm în considerare dacã
grupul este alcãtuit din membrii de familie,
oameni având aceeaºi origine etnicã, prie-
teni sau colegi de muncã. Distincþia este

importantã dacã majoritatea migraþiei forþate
se referã la indivizi sau grupuri etnice, în
timp ce majoritatea migraþiei calificate se
referã la familii sau grupuri profesionale.
În mod excepþional, o populaþie întreagã
poate sã se deplaseze; în acest caz, mi-
graþia poate fi definitã ca un exod.

Pot fi identificate douã tipuri de miºcãri
migratorii: economice ºi noneconomice.
Cele economice includ deplasãrile legate
de muncã, atât activitãþile de muncã din
prezent, cât ºi unele noi. Cele noneco-
nomice includ toate tipurile de migraþie
legate de problemele din afara muncii, cum
ar fi reuniunile de familie, internãrile în
spitale, refugiaþii, prizonierii, pensionarii
ºi rezidenþii cu drept de vot. Migraþia eco-
nomicã se divide în douã mari clase: migraþia
de masã ºi migraþia calificatã (Golini, 1987).
Migraþia de masã implicã populaþia slab
educatã sau fãrã educaþie, cãreia îi lipsesc
deprinderile specifice ºi al cãrei impuls de
a migra este rezultatul factorilor de res-
pingere din acel loc sau din þara de origine
mai mult decât al factorilor de atracþie din
þara de destinaþie. Participanþii la un astfel
de tip de migraþie sunt mânaþi de disperare,
cautã doar supravieþuirea ºi acceptã orice loc
de muncã.

În multe privinþe, migraþia calificatã este
imaginea în oglindã a migraþiei de masã.
Ea nu implicã un numãr mare de oameni,
migranþii deþin calificãri medii, superioare
sau supracalificãri, cum ar fi doctoratele,
iar proiectul de migraþie este clar iden-
tificat. Migranþii nu cauzeazã tensiuni sociale
pentru cã, de cele mai multe ori, ei sosesc
la un loc de muncã dinainte stabilit ºi nu
sunt disperaþi sã-ºi gãseascã de lucru. Ei au
suficienþi bani sã plãteascã pentru serviciile
de bazã (îngrijiri medicale, contribuþii
sociale, ºcoalã etc.) atât pentru ei, cât ºi
pentru familiile lor. Migraþia calificatã este
un fenomen limitat, importanþa economicã
ºi socialã a acestui fenomen poate fi mare,
chiar vitalã pentru dezvoltarea unei naþiuni.
Un bun exemplu este cazul unui manager
dintr-o companie multinaþionalã care soseºte



110 Simona Ionela Stãnicã

într-o þarã în curs de dezvoltare cu scopul
de a decide dacã va deschide sau nu o
fabricã nouã acolo.

Aceste douã categorii de migraþie nu
acoperã totul. Câteva forme de migraþie
sfideazã ambele categorii. Nu se încadreazã
în nicio categorie cei care cãlãtoresc în
strãinãtate pentru tratament medical, cei
care se decid sã-ºi ridice o casã în strãinãtate
fãrã sã aibã nevoie sã-ºi caute de lucru, cei
care au ieºit la pensie ºi care doresc sã
trãiascã în þãri cu care nevoile ºi solicitãrile
lor se potrivesc mai bine, cei care sunt
închiºi sau în custodie ºi aºteaptã procesul în
strãinãtate ºi copiii adoptaþi.

Precizãri conceptuale
cu privire la brain drain

Dicþionarul American Heritage defineºte
conceptul de brain drain ca pierderea forþei
de muncã intelectuale ºi tehnice prin depla-
sarea acestui tip de forþã de muncã cãtre
medii geografice, economice ºi profesionale
mai favorabile (The American Heritage
Dictionary of the English Language, 2006).

În Enciclopedia Britannica, conceptul de
brain drain reprezintã migraþia oamenilor edu-
caþi sau a specialiºtilor dintr-o þarã, un sector eco-
nomic sau domeniu, cãtre alta, de obicei, pentru
o mai bunã remunerare sau condiþii de viaþã
mai prospere (http://www.britannica.com/).
Conceptul de brain drain desemneazã trans-
ferul internaþional al resurselor în forma
capitalului uman, în particular migraþia per-
soanelor cu calificare înaltã, dinspre þãrile
în curs de dezvoltare spre þãrile dezvoltate
(Beine, Docquier, Rapoport, 2003, 2). Con-
ceptul de brain drain este folosit ca sinonim
al circulaþiei capitalului uman, unde fluxul
net de expertizã este puternic îndreptat într-o
direcþie (Salt, 1997). Folosirea cuvântului
�brain� (creier) are legãturã cu orice cali-
ficare, competenþã sau calitate care este o
investiþie potenþialã, iar folosirea cuvântului
�drain� (exod) sugereazã cã aceastã ratã a

ieºirilor este la un nivel mai mare decât cel
�normal� sau decât cel dorit. Unind cei doi
termeni, presupunem cã plecarea majoritãþii
celor talentaþi se face la o ratã apreciabilã
(Giannoccolo, 2004, 2).

Câteva definiþii ale conceptului de brain
drain sunt oferite de dicþionarele de limbã
englezã, în timp ce majoritatea dicþiona-
relor economice nu iau în considerare aceastã
opinie sau, cel mai adesea, se referã la
�migraþia internaþionalã� ºi �capitalul uman�.
În anul 1980, conceptul de brain drain era
definit ca migraþia forþei de muncã educate
ºi calificate dinspre þãrile sãrace spre cele
bogate. Educaþia, care reprezintã investiþia
în capitalul uman, este, de obicei, mai ieftin
de dobândit în þãrile sãrace, deoarece aici
pregãtirea reprezintã, de obicei, o activitate
intensivã de muncã. Cei calificaþi sau educaþi
se deplaseazã cãtre þãrile mai dezvoltate.
Acest tip de migraþie este încurajatã prin
legi ºi factori instituþionali, deoarece majo-
ritatea þãrilor dezvoltã condiþii mai favo-
rabile cu privire la emigrarea celor calificaþi
faþã de a celor fãrã calificare (The Dictionary
of Modern Economics, 1981). În anul 1982,
conceptul de brain drain era folosit, de obicei,
pentru a descrie unul dintre cele mai sen-
sibile domenii în transferul de tehnologie.
Fãcea referire la profesioniºtii care-ºi pãrãsesc
locurile natale pentru a cãuta în altã parte
mai multe oportunitãþi de promovare (Kwok,
Leland, 1982, 91). În 1992, conceptul de brain
drain era definit ca migraþia internaþionalã
a persoanelor înalt calificate, de exemplu
chirurgi, doctori, oameni de ºtiinþã ºi ingi-
neri, dinspre þãrile cu venit scãzut cãtre
economiile prospere, în special SUA. Dife-
renþele dintre salarii ºi facilitãþile de cercetare
împreunã cu suprasolicitarea absolvenþilor
specializaþi din þãrile mai puþin dezvoltate
cauzeazã aceastã creºtere a stocului de capital
uman din þãrile dezvoltate (Rutherford, 1992).
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Definirea conceptului de highly
skilled workers (lucrãtori cu
calificare înaltã sau înalt
calificaþi)

Pentru definirea conceptului de highly qualified
personnel (personal înalt calificat) sunt folosiþi
mai mulþi termeni: �highly skilled workers�
(lucrãtori cu calificare înaltã), �qualified
personnel� (personal calificat), �human
resources in science and technology� (resurse
umane în ºtiinþã ºi tehnologie), �scientists
and engineers� (oameni de ºtiinþã ºi ingineri),
�IT workers� (lucrãtori din domeniul IT)
sau, simplu, �brains� (creiere) (în �brain
drain� � exodul creierelor, �brain gain� �
câºtigul creierelor sau �brain circulation� �
circulaþia creierelor).

Nu existã un consens în ceea ce priveºte
definirea conceptului de highly skilled (per-
soane cu calificare înaltã), o definiþie accep-
tatã fiind încadrarea lor în categoria celor
care deþin o calificare superioarã (Auriol,
Sexton, 2002). Definiþia nu este completã,
deoarece aptitudinile ºi deprinderile pot fi
dobândite prin experienþã (Solimano, 2002,
12). Termenul skill se referã la calificãrile
necesare pentru a desfãºura anumite acti-
vitãþi pe piaþa muncii. În sensul cel mai
general, acesta reflectã nivelul capitalului
uman de pe pieþele de muncã. Termenul
upskilling poate fi vãzut ca sinonim pentru
dezvoltarea capitalului uman. Aptitudinile
sunt multidimensionale, deoarece majori-
tatea locurilor de muncã necesitã mai multe
aptitudini pentru rezolvarea sarcinilor, de
la abilitãþi psihice, precum coordonarea ochi-
-mânã, dexteritate ºi putere, pânã la cele
cognitive (gândire analiticã ºi sinteticã, abi-
litãþi numerice ºi verbale) ºi interpersonale
(supervizare, conducere).

În general, nivelurile de calificare pot
fi definite fie prin nivelul de educaþie, fie
prin nivelul ocupaþional. Principalele sis-
teme standard de clasificare internaþionalã
sunt: ISCED (International Standard

Classification of Education) ºi ISCO (Inter-
national Standard Classification of Occu-
pations). Abordarea educaþionalã se focali-
zeazã pe oferta de resurse umane, în funcþie
de deprinderi ºi calificãri. Abordarea ocupaþio-
nalã priveºte cererea de personal înalt calificat.
Atunci când se face referire la clasificãrile
internaþionale standard, prin �qualified� se
înþelege calificare formalã ºi corespunde
unei clasificãri internaþionale deja existente
ºi foarte folosite � International Standard
Classification of Education (Standardul Inter-
naþional de Clasificare a Educaþiei). Highly
qualified se referã la un anumit nivel de
educaþie sau de calificare formalã ºi de
aceea se diferenþiazã de qualified. În majo-
ritatea cazurilor, educaþia superioarã include
orice tip de educaþie, conform ISCED 5
(Standardul Internaþional de Clasificare a
Educaþiei) (minimum studii postliceale), iar
în alte cazuri include orice tip de educaþie,
conform ISCED 6 ºi 7 (OECD, 2004, 77).

În Standardul Internaþional de Clasifi-
care a Ocupaþiilor (ISCO), aptitudinile sunt
definite în termeni de skill level (nivel al
aptitudinilor) ºi skill specialisation (specia-
lizãri ale aptitudinilor). Skill specialisation
cuprinde domeniul cunoºtinþelor necesare,
ustensilele ºi maºinãriile utilizate, mate-
rialele cu care se lucreazã, precum ºi bu-
nurile ºi serviciile produse.

Nu s-a ajuns încã la o definiþie pe deplin
acceptatã a lucrãtorilor highly qualified (cu
calificare înaltã) la nivel internaþional. Studiile
existente au folosit cel mai des categoriile
ISCO 1, 2 ºi 3 pentru a defini skilled
occupations. Cel mai recent efort de a avea
un cadru conceptual a fost dezvoltat de
OECD (Organizaþia pentru Cooperare Econo-
micã ºi Dezvoltare, 2002) ºi Eurostat, care
furnizeazã o bazã utilã pentru mãsurarea
resurselor umane din cadrul ºtiinþei ºi tehno-
logiei (HRST), cunoscutã drept �Canberra
Manual� (OECD, 1995).

Manualul Canberra defineºte resursele
umane din cadrul ºtiinþei ºi tehnologiei ca
o categorie foarte largã a populaþiei care:
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1. a absolvit studii superioare într-un dome-
niu ºtiinþific sau tehnologic; ºi/sau

2. nu este calificatã oficial, dar este anga-
jatã într-un domeniu ºtiinþific sau tehno-
logic, în care calificãrile menþionate mai
sus sunt solicitate.

Doar þãrile Uniunii Europene ºi Euro-
stat au aplicat recomandãrile din acest manual.
Manualul Canberra combinã conceptele de
deprinderi educaþionale ºi ocupaþionale. Con-
ceptele de ºtiinþã ºi tehnologie folosite sunt
cuprinzãtoare ºi includ, pe lângã ºtiinþele
naturii, inginerie ºi tehnologie, ºi ºtiinþele
medicale, sociale ºi umane.

Informaþii detaliate privind criteriile folo-
site în Standardul Internaþional de Clasificare
a Educaþiei ºi Standardul Internaþional de
Clasificare a Ocupaþiilor se regãsesc în anexã.

Tipuri de brain drain

Conceptul de brain drain sau �human capital
flight� este un tip de migraþie a oamenilor
educaþi ºi talentaþi � �human capital� �
cãtre alte naþiuni sau jurisdicþii din cauza
conflictelor, a lipsei oportunitãþilor sau a con-
diþiilor de trai din locul unde trãiesc. În
paralel, termenul capital flight se referã la
capitalul financiar care nu mai este investit
în þara unde proprietarii au trãit ºi l-au
câºtigat. Investiþia în educaþia superioarã
este o pierdere atunci când oamenii care au
fost formaþi pãrãsesc þara ºi nu se mai
întorc. Fenomenul brain drain poate apãrea
atunci când indivizii care studiazã în strãi-
nãtate ºi îºi completeazã educaþia nu se
reîntorc în þara de origine sau când per-
soanele educate din þara de origine emi-
greazã pentru salarii mai mari ºi oportu-
nitãþi mai multe (http://en.wikipedia.org/
wiki/Brain_drain).

Un raport OECD din 1997 privind li-
bera circulaþie a persoanelor cu calificare
înaltã identificã ºi face distincþie între douã
rezultate importante pentru mobilitatea lor,

respectiv: brain exchange ºi brain waste
(Salt, 1997, 5). Conceptul de brain exchange
implicã un flux cu douã sensuri între þara
de origine ºi þara de destinaþie. Acolo unde
fluxul este puternic îndreptat într-o direcþie,
termenii brain drain sau brain gain tind sã
fie folosiþi. Conceptul de brain waste descrie
risipa forþei de muncã calificate atunci când
lucrãtorii înalt calificaþi migreazã în scop
de muncã fãrã sã-ºi foloseascã calificãrile
ºi experienþa dobânditã la locul de muncã
anterior (Salt, 1997, 5).

Mai târziu, Johnson ºi Regets au introdus
noi specificaþii cu privire la conceptul de brain
drain, respectiv conceptul de brain circulation
(circulaþia persoanelor înalt calificate). Acesta
se referã la ciclul miºcãrilor în exterior
pentru studiu, apoi gãsirea unui job în strãi-
nãtate ºi, mai târziu, întoarcerea acasã,
luând în considerare avantajul unor opor-
tunitãþi (Johnson,  Regets, 1998).

Brain circulation presupune o formã po-
zitivã a mobilitãþii, implicând oamenii de
ºtiinþã ºi cercetãtorii (precum ºi alþi pro-
fesioniºti cu calificare înaltã) care se depla-
seazã în interiorul sau în afara diferitelor
regiuni geografice ºi, prin urmare, favori-
zeazã rãspândirea cunoºtinþelor. Autorii cred
cã aceastã formã a migraþiei va lua pro-
porþii în viitor, în special dacã disparitãþile
economice dintre þãri continuã sã se dimi-
nueze. Astfel, migraþia circularã a fost întâl-
nitã printre malaysienii care au studiat în
Australia. Mai mult, conceptul de brain return
(migraþia de retur pentru persoanele cu cali-
ficare înaltã) este o parte inerentã a dez-
baterii privind fenomenul brain drain. Într-un
studiu semnificativ al lui Glaser din 1978,
care priveºte fenomenul brain return, se
aratã cã angajamentul privind întoarcerea
în þara de origine este foarte puternic printre
persoanele înalt calificate care lucreazã ºi
studiazã în strãinãtate. În timp ce mulþi
ºi-au planificat sã stea o perioadã mai lungã
decât ºi-au propus iniþial, totuºi ei se re-
întorc în þara de origine (Glaser, 1978).
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Fenomenul migraþiei resurselor umane
înalt calificate poate justifica utilizarea
conceptului de brain drain, dar este necesarã
folosirea lui într-o manierã nediscriminatorie.
Pentru a înlocui termenul drain (exod) cu
unul mai general, precum migraþie, dis-
tincþia poate fi accentuatã prin sublinirea
faptului cã, atât timp cât brain drain con-
stituie migraþia creierelor, brain migration
nu înseamnã obligatoriu ºi brain drain (exodul
creierelor). Brain drain reprezintã trans-
ferul resurselor utilizate în educaþia ºi formarea
deprinderilor profesionale ale exodului forþei
de muncã înalt calificate dinspre þãrile de
origine cãtre þãrile de destinaþie. Pentru a
putea evalua migraþia internaþionalã a resur-
selor umane din cadrul ºtiinþei ºi tehno-
logiei este util sã luãm în considerare câteva
definiþii. În concordanþã cu Naþiunile Unite,
un migrant pe termen lung este o persoanã
care se deplaseazã dinspre o þarã spre o alta
decât cea în care îºi are domiciliul per-
manent pentru o perioadã de cel puþin un
an. Prin migrant pe termen scurt se înþelege
acea persoanã care se deplaseazã cãtre altã
þarã pentru cel puþin trei luni, dar nu pentru
mai puþin de 12 luni. Persoanele care se
deplaseazã internaþional, dar sunt nonmi-
grante includ turiºtii, cei care cãlãtoresc
pentru afaceri pe termen scurt, lucrãtorii
de la frontierã, pelerinii etc.

Forþa de muncã înalt calificatã se poate
clasifica dupã cum urmeazã (http://
www2.dse.unibo.it/wp/526.pdf):

a) brain over flow;
b) brain export;
c) brain exchange.

a) Brain over flow

Din cauza supraproducþiei sau a ratei scã-
zute de utilizare a �forþei de muncã înalt
calificate�, o parte din forþa de muncã cali-
ficatã va rãmâne neabsorbitã/în surplus, ca
urmare a cererii efective/excesului. Acest
tip de brain migration (migraþie a forþei de
muncã înalt calificate) poartã denumirea de
brain over flow (supraproducþie sau ratã

scãzutã de utilizare a forþei de muncã înalt
calificate). Surplusul/neutilizarea brain power
(forþei de muncã înalt calificate) poate apãrea
ca efect al:

1. supraproducþiei;
2. ratei scãzute a ocupãrii forþei de muncã;
3. lipsei locurilor de muncã adecvate pentru

ca �forþa de muncã înalt calificatã� sã
fie utilizatã optim;

4. existenþei brain power (forþei de muncã
înalt calificate) fãrã experienþã sau cali-
ficare pentru locurile de muncã ce nece-
sitã un nivel foarte mare al pregãtirii ºi
excelenþei.

Surplusul de brain power (forþã de muncã
înalt calificatã) poate fi interpretat atât în
sens absolut, cât ºi relativ. În termeni canti-
tativi, ar putea fi supraproducþie de �forþã
de muncã înalt calificatã�, iar din punct de
vedere calitativ, slujbele ar putea fi prea
bune pentru calificãrile existente sau cali-
ficãrile existente ar fi prea bune pentru
locurile de muncã existente, ducând la neuti-
lizarea brain power (forþei de muncã înalt
calificate) într-o economie datã. Surplusul
de brain-power (forþã de muncã înalt cali-
ficatã) are oportunitãþi nule. Migraþia acestui
surplus de forþã de muncã înalt calificatã
constituie un over flow deloc negativ, mai
degrabã fiind considerat de ajutor pentru
soluþionarea problemei generale a ºoma-
jului.

b) Brain export

Brain migration poate lua forma brain export
(exportului de forþã de muncã înalt cali-
ficatã) în þara de origine. Þãrile expor-
tatoare primesc în schimbul forþei de muncã
înalt calificate, în mod continuu, câºtiguri
de-a lungul anilor. Plata se poate întinde pe
un numãr de ani în forma taxei pe câºtig.

Un preþ pentru exportul forþei de muncã
înalt calificate poate fi stabilit, de ase-
menea, de þara importatoare. Valoarea de
piaþã a brain power (forþei de muncã înalt
calificate) nu reflectã, de cele mai multe
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ori, costurile lui publice. În cazul brain
export (exportului forþei de muncã înalt
calificate), valoarea de schimb trebuie sã
fie egalã cu valoarea costului public ºi privat
al forþei de muncã înalt calificate.

Pentru a exporta, o þarã va face tot
posibilul sã producã acel tip de brain power
(forþã de muncã înalt calificatã) de pe urma
cãruia are un avantaj. Exportul forþei de
muncã înalt calificate va fi benefic pentru
ambii parteneri implicaþi. Unele þãri nu pot
absorbi capitalul lor uman în economiile
proprii, precum Barbados, Filipine, ºi, în
mod deliberat, pregãtesc forþa de muncã
pentru export. Unele compensaþii referi-
toare la migraþia capitalului uman cãtre
þãrile cu deficit dinspre þãrile cu surplus au
fost sugerate de cãtre Boudlin ºi Wantabe.
Ca o rãsplatã pentru importul de capital
uman, guvernul þãrii de destinaþie ar putea
trimite þãrii de origine un procent fix din
taxa pe venit a lucrãtorilor. Nu existã nici
un dubiu cã un mare numãr de þãri care
exportã forþã de muncã obþin câºtiguri. Doar
atunci când câºtigurile depãºesc costurile
publice ºi private ale migranþilor, feno-
menul brain migration (migraþiei forþei de
muncã înalt calificate) poate fi considerat
ca fãcând parte din categoria brain export
(exportului de forþã de muncã înalt cali-
ficatã).

c) Brain exchange

Brain migration se poate regãsi sub forma
schimbului de elevi, cercetãtori ºi studenþi
între þãrile slab dezvoltate ºi cele dezvol-
tate, în scopul câºtigurilor comune de cunoº-
tinþe, experienþã ºi pregãtire. Un asemenea
tip de brain migration poate fi denumit mai
precis drept brain exchange (schimbul de
forþã de muncã înalt calificatã). Brain
exchange este un fenomen temporar în cazul
în care brain loss (pierderea forþei de muncã
înalt calificate) este compensatã de un brain
gain (câºtig al forþei de muncã înalt cali-
ficate) corespunzãtor.

Tipologii privind categoriile de
migranþi highly skilled

Marea majoritate a forþei de muncã highly
skilled (înalt calificate) o reprezintã cate-
goria migranþilor voluntari. Din momentul
în care deprinderile ºi calificãrile lor sunt
solicitate în þara de destinaþie, cei mai mulþi
devin migranþi legali. Ei sunt adesea, dar
nu întotdeauna migranþi permanenþi, însã
acest lucru poate apãrea în procesul
schimbãrii, deoarece migraþia multiplã pare
sã devinã un model în continuã creºtere.

Pentru a clasifica highly skilled (forþa
de muncã înalt calificatã ºi modelele lor de
mobilitate) au fost fãcute câteva încercãri.
Gould a dezvoltat o tipologie a migraþiei
internaþionale a forþei de muncã înalt cali-
ficate pe baza tipurilor de miºcare asociate
cu nivelurile de dezvoltare economicã (Gould,
1988, 381). O abordare similarã a fost
propusã de cãtre Logan, care a pus accentul
pe orientarea geograficã a migraþiei, între
þãrile dezvoltate ºi cele mai puþin dezvoltate
(Logan,1992, 21). Totuºi, este nevoie de o
tipologie care sã acopere diversitatea gru-
pului, subcategoriile care pot avea com-
ponente ºi modele diferite ale mobilitãþii.

Clasificarea de mai jos încearcã sã iden-
tifice cele mai importante categorii de mi-
granþi cu calificare înaltã (Salt, 1997, 6).
Deºi intenþia este de a face o deosebire între
grupurile conceptual diferite, sunt imposibil
de evitat anumite suprapuneri între acestea.
Imigranþii permanenþi ºi oamenii de afaceri
nu sunt incluºi.

a) Corporate transferees (transferul per-
sonalului în cadrul corporaþiilor). Aceºti
oameni se deplaseazã intenþionat în cadrul
marilor corporaþii. Miºcãrile lor sunt
cauzate de un larg spectru de motive ºi
pentru perioade diferite de timp. În mod
frecvent, miºcãrile se aflã în legãturã cu
dezvoltarea carierei ºi formarea, dar pot,
de asemenea, fi legate ºi de producþie,
marketing sau cercetãrile de specialitate.
Deplasãrile lor reflectã, în general, struc-
tura organizatoricã a angajatorilor.
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b) Technicians/visiting firemen (tehnicieni/
pompieri care se aflã în vizitã). Acestea
sunt persoanele ale cãror miºcãri re-
flectã pregãtirea particularã pe care o
au ºi ele pot apãrea în cadrul corpo-
raþiilor transnaþionale. Deplasãrile pot fi
în legãturã cu proiecte specifice de dez-
voltare sau neprevãzute, rãspunzând ne-
voilor urgente.

c) Specialiºti, ce lucreazã frecvent în sec-
torul de sãnãtate sau educaþional ºi adesea
sunt angajaþi de cãtre organizaþiile negu-
vernamentale. Recrutarea se face frec-
vent la nivel individual ºi pentru perioade
fixe de timp în strãinãtate. În cadrul
anumitor ONG-uri, sarcinile pot deveni
permanente.

d) Project specialists (manageri de proiect).
Migraþia acestora este legatã de proiecte
specifice pe care le supervizeazã adesea
în construcþii. Miºcãrile pot apãrea în
cadrul corporaþiilor, deºi, adesea, aceºtia
nu sunt recrutaþi prin intermediul ELM
pentru o perioadã limitatã de timp.

e) Consultant specialists (consultanþi). Din
ce în ce mai mult, organizaþiile folosesc
consultanþi pentru o largã gamã a ser-
viciilor oferite. Locaþiile se aflã în toatã
lumea, în funcþie de structurile orga-
nizaþionale ale clientului. Firmele de
consultanþã se dezvoltã din ce în ce mai
mult la nivel transnaþional.

f) Private career development and training
(dezvoltarea carierei ºi formare). Mulþi
oameni cautã oportunitãþi pentru dez-
voltarea carierei ºi formare, implicând
perioade în strãinãtate cu durate diferite
de timp. Acest grup include multe asis-
tente medicale ºi foarte mulþi tineri care
cautã sã dobândeascã experienþã la înce-
putul carierei lor. De asemenea, include
pe cei aflaþi într-un stadiu mai avansat
al carierei, ale cãror miºcãri pot fi vãzute
în contextul �goanei dupã bani�.

g) Clergy and missionaries (clerici ºi mi-
sionari). Ordinele religioase ºi cvasireli-
gioase, în mod tradiþional, îºi trimit adepþii

în strãinãtate pentru perioade diferite
de timp.

h) Entertainers, sports people and artists
(animatori, oameni de sport ºi artiºti).
Aceºtia reprezintã un grup foarte variat
de persoane care se deplaseazã frecvent
la nivel internaþional, adesea pentru pe-
rioade scurte de timp.

i) Business people and the independently
wealthy (oameni de afaceri ºi �miliar-
dari�).

j) Academics, incluzând cercetãtorii ºi stu-
denþii din instituþiile de învãþãmânt su-
perior. Existã un important schimb de
academicieni ºi cercetãtori între uni-
versitãþi ºi instituþii similare pentru diferite
perioade de timp. Unele sunt pe termen
scurt, poate pentru un an academic, altele
permanente (fenomenul clasic de brain
drain � exod al forþei de muncã înalt
calificate). Un numãr din ce în ce mai
mare de tineri urmeazã studii în strãi-
nãtate la toate nivelurile universitare.

k) Military personnel (personalul militar).
Ei sunt excluºi automat din categoria
migranþilor ºi majoritatea membrilor for-
þelor armate nu vor fi priviþi probabil
ca personal înalt calificat. Cu toate acestea,
un numãr substanþial de ofiþeri ºi spe-
cialiºti vor intra, fãrã îndoialã, în cate-
goria personalului înalt calificat.

l) Spouses (rudele). Rudele categoriilor
mai sus prezentate pot fi incluse în mod
rezonabil în orice analizã a migraþiei
totale asociate cu migraþia personalului
înalt calificat. Deºi, din punct de vedere
strict al pieþei muncii, includerea aces-
tora poate fi pusã sub semnul întrebãrii.

Andrés Solimano face o clasificare a
diferitelor tipuri de talent, în conformitate
cu caracteristicile ocupaþionale ºi relaþia de
muncã (angajat sau angajat pe cont pro-
priu). Diferite tipuri de talent pot avea o
contribuþie diferenþiatã la dezvoltare. Unele
contribuie direct la inovaþie, altele la dez-
voltarea tehnologicã ºi altele la activitãþile
culturale. Clasificarea este urmãtoarea (Andrés
Solimano, 2006, 9):
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1. talente tehnice;
2. academicieni ºi oameni de ºtiinþã;
3. specialiºti în sectorul sãnãtãþii: medici

ºi asistente medicale;
4. antreprenori ºi manageri;
5. mobilitatea în cadrul organizaþiilor inter-

naþionale;
6. talente culturale.

1. Talentele tehnice

Prin �talent tehnic� înþelegem oamenii care
sunt experþi în tehnologia informaþiei (IT),
telecomunicaþii ºi informaticã. Aceºti oameni
au absolvit o universitate sau un institut
tehnic superior în domeniul matematicii,
ingineriei sau informaticii. Ei pot fi pro-
motorii noilor sisteme software ºi hardware
din sectorul tehnologiei informaþiei sau pot
fi implicaþi în industrie, servicii, sectorul
bancar, guvern etc. Aceºti oameni sunt
uneori denumiþi �knowledge workers�
(lucrãtori care deþin cunoºtinþe) sau deþi-
nãtori de �intellectual capital� (capital inte-
lectual) (D�Costa, 2004; Druker, 2000).
Ei beneficiazã adesea de un sistem de vize
favorabil în þãrile dezvoltate (în cartea mai
sus menþionatã a lui D�Costa se estimeazã
cã 331 206 de vize HB1 au fost acordate
de SUA în 2001, 49% dintre ele indienilor ºi
92% experþilor IT). Una dintre principalele
þãri exportatoare de talent tehnic este India,
care deþine cel mai mare numãr de oameni
de ºtiinþã ºi ingineri care au absolvit în
SUA, 30 000 de doctoranzi în 1999 (în
cartea mai sus menþionatã a lui D�Costa s-a
estimat cã jumãtate dintre aceºtia plãnuiau
sã rãmânã în SUA dupã absolvire). Mobi-
litatea talentelor tehnice depinde de direcþia
serviciilor IT care sunt furnizate. De exemplu,
în SUA, serviciile IT sunt asigurate prin
douã modalitãþi principale: serviciile on
site (care necesitã prezenþa fizicã a exper-
tului) ºi dezvoltarea offshore (care poate fi
transmisã dinspre þara de origine a firmei
IT prin câteva deplasãri ale expertului, care
poate fi astfel implicat). Diaspora talentelor
tehnice este adesea denumitã brain bank

(bancã a forþei de muncã înalt calificate),
al cãrui capital uman este format prin acu-
mularea de talente din strãinãtate. Þãrile
cu paletã largã de talente tehnice în strãi-
nãtate sunt: India, China, Rusia, Ucraina,
Belarusia, Ungaria, Polonia ºi altele.

2. Oamenii de ºtiinþã
ºi academicienii

Oamenii de ºtiinþã ºi academicienii compun
altã categorie a clasei talentelor, legatã de
talentele tehnice. Ei pot face parte din cate-
goria ºtiinþelor fizice, precum medicina,
matematica ºi chimia, sau a ºtiinþelor so-
ciale, precum antropologia, sociologia,
ºtiinþele politice, economia ºi altele. Aceºti
oameni sunt mobili pe piaþa internaþionalã
atunci când deþin calificãri înalte, publicaþii
record, contacte internaþionale ºi aºa mai
departe. Oamenii de ºtiinþã îºi pãrãsesc
þãrile de origine fiind atraºi de salarii mai
mari în strãinãtate, de posibilitatea sporirii
cunoºtinþelor lor de bazã ºi transmiterii
propriilor cunoºtinþe, de oportunitatea inter-
acþiunii cu omologi recunoscuþi la nivel
internaþional ºi a continuãrii unei cariere de
succes. Acest set de factori poate fi considerat
de atracþie. Factorii de respingere care deter-
minã oamenii de ºtiinþã ºi academicienii sã
emigreze sunt salariile scãzute acasã, recu-
noaºterea profesionalã limitatã, viitorul limitat
în carierã ºi absenþa masivã a omologilor
acestora în þara de origine. O modalitate
prin intermediul cãreia viitorii academicieni
ºi oameni de ºtiinþã vin în þãrile strãine
pentru a absolvi o formã de învãþãmânt
postuniversitarã, un doctorat sau postdocto-
rat, este plecarea ca absolvenþi de universitate.
Câþiva dintre aceºti studenþi strãini se reîntorc
acasã dupã absolvirea formei respective de
învãþãmânt în strãinãtate, în timp ce alþii
rãmân în þara-gazdã pentru a munci în uni-
versitãþi, centre de cercetare ºi industrie.
Statistica empiricã privind studenþii strãini
care studiazã ºi lucreazã dupã absolvire în
SUA, furnizatã de Fundaþia Naþionalã Ame-
ricanã de ªtiinþã (NSF, 1998) ºi Regets
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(2001), ne aratã un model care combinã
elemente ale brain circulation ºi brain drain.
(Un studiu NSF din 1998 aratã cã 47%
dintre studenþii strãini cu vize temporare
care au obþinut doctorate între 1990 ºi 1991
lucrau în SUA în 1995.) Majoritatea docto-
ranzilor strãini care au absolvit între 1990
ºi 1991 proveneau din India (79%) ºi China
(88%) ºi încã lucrau în SUA în 1995. În
schimb, doar 11% dintre coreenii care ºi-au
finalizat studiile ºi doctoratele în domeniul
ingineriei în universitãþile americane între
1990 ºi 1991 munceau în SUA în 1995.
Studiul NSF raporteazã cã absolvenþii strãini
de studii doctorale în domeniul ºtiinþei ºi
tehnologiei care lucreazã în SUA dupã 10-20
de ani tind sã rãmânã în þarã (nu este
semnificativã migraþia de întoarcere).

3. Specialiºtii în sectorul sãnãtãþii:
medici ºi asistente medicale

O formã specificã de plecare a talentelor,
care este îngrijorãtoare pentru þãrile în curs
de dezvoltare � în special pentru þãrile
sãrace �, este mobilitatea internaþionalã a
specialiºtilor din sectorul sanitar, în prin-
cipal a medicilor ºi asistentelor medicale.
Principalele þãri importatoare de medici ºi
asistente medicale sunt Anglia, SUA, Australia,
Canada ºi alte naþiuni industrializate. Fur-
nizori importanþi de specialiºti în domeniul
medical dinspre þãrile în curs de dezvoltare
sunt: Filipine, India, câteva þãri africane
ºi Caraibe. În 2002-2003, principalele þãri-
-sursã care au furnizat asistente medicale
în Regatul Unit au fost: Filipine, India ºi
Africa de Sud (vezi Bach, 2003). Cererea
de specialiºti strãini pentru sectorul medical
pare sã se asocieze cu lipsa ofertei de spe-
cialiºti nativi în acest sector. Specialiºtii
strãini din sectorul medical sunt adesea
subiect al cerinþelor privind licenþierea.
Acestea sunt de multe ori procese inter-
minabile, complexe ºi costisitoare, care con-
stituie o barierã efectivã pentru specialiºtii
strãini din sectorul medical în ceea ce pri-
veºte pãtrunderea lor pe piaþa muncii locale.

În acelaºi timp, din cauza deficitului spe-
cialiºtilor din sectorul sanitar din þãrile
industrializate, de exemplu, SUA sau Marea
Britanie, le este uºurat accesul la vizele de
muncã faþã de alþi specialiºti.

4. Antreprenorii ºi managerii

O particularitate a migraþiei relativ neglijatã
în discuþiile asupra mobilitãþii talentelor
este mobilitatea internaþionalã a antreprenori-
lor. Antreprenorii, în tradiþia schumpeterianã,
sunt agenþi ai resurselor de mobilizare,
investiþie ºi inovaþie. Dintr-o perspectivã
internaþionalã, antreprenorii pot transfera
inovaþia ºi capacitãþile de creare a bunãs-
tãrii dinspre o þarã spre alta. Aceasta este
o trãsãturã rarã pentru þãrile în curs de
dezvoltare ºi, de asemenea, dupã toate proba-
bilitãþile, pentru þãrile dezvoltate; astfel, ple-
carea lor permanentã pare sã aibã un efect
întârziat asupra dezvoltãrii naþionale. Cu
toate cã, atunci când condiþiile sunt favo-
rabile ºi antreprenorii se reîntorc acasã,
aduc capital nou, tehnologii ºi contacte dez-
voltate în strãinãtate, împreunã cu un efect
pozitiv asupra dezvoltãrii. În acest fel putem
sã facem o distincþie între entrepreneurial
drain (antreprenoriatul forþei de muncã înalt
calificate) ºi entrepreneurial circulation (cir-
culaþia antreprenorialã).

Existã o variaþie considerabilã pe scala
activitãþilor de afaceri create de antrepre-
noriatul migranþilor strãini. Nu toþi migranþii
antreprenori opereazã la scarã economicã
precum Rockefeller, Rothschild sau Soros.
Existã o abundenþã a lor la nivelul afa-
cerilor de familie sau al firmelor mici. Un
exemplu tipic este cel al restaurantelor tra-
diþionale (de pildã, chinezeºti, indiene, bra-
ziliene, franþuzeºti, italiene etc.) în oraºele
mari din þãrile dezvoltate. Relaþia dintre
capitalul uman ºi antreprenoriat este un
subiect important. Antreprenorii nu sunt în
mod obligatoriu oameni cu un nivel ri-
dicat de educaþie formalã; pe deasupra,
�psihologia antreprenorului� este în mod
sigur diferitã de aceea a omului de ºtiinþã,
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expertului sau intelectualului, pe care o
identificãm în mod obiºnuit cu �capitalul
uman�. Tipic, antreprenorul se îndreaptã
spre asumarea riscului, are un talent pentru
combinarea capitalului, muncii ºi pentru o
viziune antrenantã a oportunitãþilor ºi aº-
teptãrilor în ceea ce priveºte profiturile
(Schumpeter, 1991).

În opoziþie, specialiºtii, oamenii de ºtiinþã
ºi inginerii sunt adesea angajaþi mai puþin
ca patroni ºi sunt mult mai puþin deschiºi
la risc decât antreprenorii angajaþi pe cont
propriu.

Pieþele muncii internaþionale pentru talente
pot fi grupate în douã �circuite� sau sectoare,
redefinind astfel oferta de resurse umane
calificate în economia globalã: sectorul
privat internaþional ºi sectorul public inter-
naþional. În sectorul internaþional privat,
corporaþiile multinaþionale ºi bãncile îºi trans-
ferã adesea managerii-cheie în strãinãtate.

5. Mobilitatea în organizaþiile
internaþionale

Bãncile dezvoltate multilateral ºi regional,
diferitele organizaþii internaþionale ºi agen-
þiile de dezvoltare la nivel global, regional
ºi naþional cuprind sectorul internaþional
public. Organizaþiile internaþionale intenþio-
neazã sã promoveze dezvoltarea prin asistenþã
tehnicã, creditare (în cazul dezvoltãrii ban-
care) ºi generarea ºi diseminarea cunoº-
tinþelor. Aceste instituþii solicitã specialiºti,
precum economiºti, ingineri, specialiºti în
ºtiinþele sociale, experþi în domeniul medical
ºi specialiºti privind mediul înconjurãtor.
Mulþi dintre ei vin din þãrile în curs de
dezvoltare. Adesea, sunt absolvenþi de
studii universitare (masterat sau doctorat)
dobândite în universitãþile de prim rang din
SUA, Canada ºi Europa ºi lucreazã pentru
organizaþiile internaþionale ale cãror cartiere
generale sunt localizate în Washington, Paris,
Londra, Geneva ºi alte oraºe mari. Orga-
nizaþiile internaþionale reprezintã un pol de
atracþie pentru specialiºti: ele oferã salarii
competitive internaþional ºi beneficii, cariere

durabile, iar conducerea lor poate reuºi o
implicare de primã mânã în problemele de
dezvoltare dintr-o poziþie privilegiatã. Din
punct de vedere al direcþiei mobilitãþii talen-
telor, sectorul internaþional public (de obicei,
localizat în capitalele þãrilor dezvoltate) încu-
rajeazã un flux de capital uman spre þãrile
dezvoltate.

6. Talentele culturale

Discuþia noastrã despre mobilitatea talen-
telor se referã în principal la talentele legate
de producþie ca parte a economiei sau a secto-
rului social (de exemplu, specialiºtii din
domeniul medical). Cu toate cã talentele se
miºcã, acestea rãspund mai mult solicitãrii
pentru activitãþile culturale, timpul liber ºi
plãcerea esteticã. Facem referire aici la o
varietate a cultural worker-ilor (lucrãtorilor
din domeniul artistic/cultural), precum muzi-
cienii, cântãreþii, scriitorii, pictorii, designerii
ºi alþii. Motivaþia lor pentru migraþie ºi
circulaþia internaþionalã este similarã, pro-
babil, cu a altor tipuri de talent: aºteptarea
privind posibilitãþile economice mai bune
în strãinãtate decât acasã, accesul pe o piaþã
mai largã, interacþiunea cu alþi producãtori
de culturã ºi atragerea recunoaºterii interna-
þionale. Procesele creative sunt rareori izolate
ºi interacþioneazã cu alþi artiºti care pot
intensifica calitatea culturalã a muncii. În
acelaºi timp, semnalizarea ºi reputaþia sunt
elemente importante în spatele succesului
artiºtilor ºi al profilului lor dobândit. Pictori
faimoºi pot avea agenþi care le comerciali-
zeazã picturile. Piaþa culturalã, aºa cum am
vãzut în aceastã secþiune, are caracteris-
ticile pieþelor �winner takes it all�, precum
sportul ºi muzica.

Todisco propune clasificarea migraþiei
dupã aria de ocupare, dupã cum urmeazã
(http://www.merit.unimaas.nl/braindrain/):

1. oameni de ºtiinþã, cercetãtori ºi acade-
micieni;

2. experþi internaþionali;
3. funcþionari internaþionali;
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4. manageri multinaþionali;
5. clerici ºi membri ai sectelor religioase

ºi organizaþiilor;
6. artiºti, actori, comici ºi lucrãtori-tu-

riºti;
7. specialiºti din sport;
8. ofiþeri, soldaþi privaþi;
9. studenþi ºi absolvenþi de studii postuniver-

sitare.

Iredale propune cinci tipologii pe baza
cãrora este clasificatã forþa de muncã cali-
ficatã (Iredale, 2001, 8):

1. motivaþia � de exemplu, exodul forþat,
capitalul uman;

2. originea ºi destinaþia � de exemplu, þãri
dezvoltate/în curs de dezvoltare;

3. canalul sau mecanismul � de exemplu,
companii, centre de recrutare, scheme
de mobilitate;

4. durata ºederii � de exemplu, perma-
nentã/temporarã;

5. modalitatea de integrare � de exemplu,
dezavantajatã, neutrã sau recepþie dez-
avantajatã în þara-gazdã.

În limba românã, termenul brain drain a
fost tradus în diferite feluri, de diferiþi autori
ºi în diferite perioade politice ca: migraþia
materiei cenuºii, exodul creierelor, migraþia
creierelor sau chiar furtul creierelor, furt
de inteligenþã, racolare de cadre, exod de
competenþe, drenarea creierelor, hemoragia
creierelor etc. (ªtefãnescu, 1982, 20).

Deoarece niciuna dintre variantele pre-
zentate mai sus nu are gradul de precizie
ºi caracterul compact ºi sintetic al sintagmei
originale, aº recomanda folosirea terme-
nului în englezã.

Concluzii

În prezent nu existã o definiþie general
acceptatã a conceptului de brain drain. O varie-
tate de abordãri au fost propuse pentru a
defini fenomenul brain drain ºi, deºi fiecare
cautã sã explice acelaºi lucru, ele folosesc
concepte, ipoteze ºi cadre de referinþã dife-
rite. Marea problemã pe care o ridicã cerce-
tarea fenomenului brain drain o constituie
definirea actului migratoriu ca atare, atât
din punct de vedere conceptual-teoretic,
cât, mai ales, din punct de vedere prac-
tic-operaþional, adicã de înregistrare, clasi-
ficare ºi prelucrare a informaþiei.

Cãutarea unei definiþii unice, care sã
înglobeze toate aspectele acestui fenomen
complex ºi dinamic, cu influenþe în sfera
economicului, socialului, culturalului ºi po-
liticului, pare sã nu fie una încununatã de
succes, dar rezultatul conduce la o discuþie
aprofundatã, cãreia cercetarea în domeniu
îi va rãspunde pe viitor: este posibilã o
astfel de definiþie în ceea ce priveºte feno-
menul brain drain?
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Anexã

Clasificarea din perspectivã educaþionalã/ocupaþionalã a resurselor umane
din ºtiinþã, tehnologie ºi IT

Nivelul terþiar al educaþiei este definit folosind fostele definiþii din Standardul
Internaþional de Clasificare a Educaþiei (International Standard Classification of Education �
ISCED) (UNESCO, 1997):

� ISCED categoria 5 � �educaþie la nivel terþiar, primul nivel, care duce la un rezultat
ce nu este echivalent cu primul nivel al unei diplome universitare�;

� ISCED categoria 6 � �educaþie la nivel terþiar, primul nivel, care duce la obþinerea
unei diplome universitare sau echivalente cu aceasta�;

� ISCED categoria 7 � �educaþie la nivel terþiar, al doilea nivel, care duce la obþinerea
unei diplome postuniversitare sau echivalente cu aceasta�.

În Standardul Internaþional de Clasificare a Educaþiei se disting 21 de domenii de
studiu. Pentru a putea mãsura resursele umane din ºtiinþã ºi tehnologie este necesarã
gruparea acestora în urmãtoarele ºapte domenii: 1) ºtiinþele naturii; 2) inginerie ºi
tehnologie; 3) ºtiinþele medicale; 4) ºtiinþele agricole; 5) ºtiinþele sociale; 6) ºtiinþele
umane; 7) alte domenii.

Aceste categorii sunt prea largi pentru a include educaþia din anumite domenii de
dezvoltare rapidã, precum ºtiinþele biologice ºi informatice.

Ocupaþiile din ºtiinþã ºi tehnologie sunt definite folosind 88 de categorii conform
Standardului Internaþional de Clasificare a Ocupaþiilor (International Standard Classification
of Occupations � ISCO):

� 122 managerii din departamentele de producþie ºi operaþiuni;
� 123 managerii din alte departamente;
� 131 managerii generali;
� 21 specialiºtii din domeniul fizicii, matematicii ºi ingineriei;
� 22 specialiºtii din domeniul ºtiinþelor biologice ºi medicale;
� 23 specialiºtii din domeniul învãþãmântului;
� 24 alþi specialiºti;
� 31 specialiºtii din domenii asociate fizicii ºi ingineriei;
� 32 specialiºtii din domenii asociate ºtiinþelor biologice ºi medicale;
� 33 specialiºtii din domenii asociate învãþãmântului;
� 34 alþi specialiºti asociaþi.

Avantajul dublei clasificãri educaþionale/ocupaþionale este acela cã permite analizarea
atât a pãrþii referitoare la oferta de resurse umane din ºtiinþã ºi tehnologie, în termeni
de calificare, cât ºi a pãrþii referitoare la cerere, în termeni de ocupaþii. Acest lucru
a fost explicat pe larg în Manualul Canberra. Astfel, �HRST core� cuprinde resursele
umane din ºtiinþã ºi tehnologie, atât cu nivel de educaþie superior, cât ºi profesiile din
ºtiinþã ºi tehnologie. Multe studii au analizat populaþia definitã prin categoriile ISCO 21
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ºi 22, cunoscutã sub denumirea de �oameni de ºtiinþã ºi ingineri�. Manualul Canberra
oferã câteva linii directoare pentru mãsurarea forþei de muncã din domeniul IT, care este
definitã pe baza celui de-al treilea sau celui de-al patrulea nivel ISCO drept 213 �
�Computing professionals� (specialiºti în domeniul IT) � ºi, de asemenea, 1236 �
�Computing services department managers� (managerii din departamentele specifice
serviciilor IT) � ºi 312 � �Computer associate professionals� (specialiºtii asociaþi
domeniului IT).

Primit la redacþie: august 2007

Calificãri 

HRSTE = HRST cu educaþie 
superioarã+nivel educaþional 

Alte 
niveluri 
ISCED 

Profesii 

 
 

ISCED 
Nivel 7 

ISCED 
Nivel 6 

ISCED 
Nivel 5 

 

ISCO l 

122 Manageri din departamentele de producþie si 
operaþiuni 

123 Manageri din alte departamente, din care: 1236 
Manageri 
din departamentul de servicii 
131 Manageri generali 

ISCO 2 

21 Specialiºti din domeniul fizicii, matematicii ºi 
ingineriei 
22 Specialiºti din domeniul ºtiinþelor biologice ºi 
sãnãtãþii 
23 Specialiºti din domeniul învãþãmântului 
24 Alþi specialiºti 

HRSTO 
= 

HRST 

Lucrãtori 
în 

ºtiinþã 
ºi 

tehnologie 

ISCO 3 

31 Specialiºti din domenii asociate fizicii ºi ingineriei 
32 Specialiºti din domenii asociate ºtiinþelor biologice 
ºi sãnãtãþii 
33 Specialiºti din domenii asociate învãþãmântului 

34 Alþi specialiºti asociaþi 

HRSTC 
= 

HRST 

(cu nivel de educaþie 
superioarã 

ºi lucrãtori din ºtiinþã ºi 
tehnologie) 

 

  Toate celelalte ocupaþii 

HRSTU  ªomerii 
 

  În afara forþei de muncã    

 

HRST = resursele umane din ºtiinþã ºi tehnologie 
Scientists and engineers (oamenii de ºtiinþã ºi inginerii) = ISCO 21+ISCO 22 
IT HRST occupations (resursele umane din domeniul IT) = ISC01236+ISCO 213+ISCO 312 
 

Categoriile detaliate de HRST (OECD, 2002)


